4. «O TipueMe HMHOCTpAaHHLIX TpaXIdaH B cpeAHHe, BRICTIHE y4YeOHBIE 3a-
BENEHUS, & TaKke B y4deOHble 3aBENEHUSA TIOCIIEBY30BCKOTO 00pa3oBaHUs».
[Mucemo MunoOpazoanus PO ot 19.10.2001 Ne 34-55-364.

5. Kysmunaop C.B. Ot Jocku 100 NOCKH. HIHTepakTHBHBIE YyCTpOHCTBa
cniocoOnsl isMenuTs MUp// "UKT B oOpazosanun”, NS, 2007.

H.B. Jumoesey

PACXOXJIEHUE KOMMYHNKATUBHO-PEJIEBAHTHBIX
HHOOPMALHMOHHBIX 3ATTACOB HOCUTEJIEM USI 1 T A
KAK ®AKTOP IEKOMIPECCHUH NMMEPEBOJAHOTO TEKCTA

[LInpoko pacrpocTpanen B COBPEMEHHON JTUHTBHCTHIECKON TUTEPATYpE U B
APYTUX CMEXHBIX AUCUWATUTHHAX TEPMUH ‘‘MparMaTuka . B TUHTBUCTHUKE 3TUM Tep-
MWHOM 0003HaYarOT 00TacTh A3LIKO3HAHNSA, H3YYAFOULYy O OTHOWIEHUA MEX Y TOBO-
pAUIAM | 3HakoM. [TparMaTtuka uccnenyer cpeacTsa SKCTUNMMUATHOTO U UMTUTHLIAT-
HOTO BBIPLKEHUT 3MOUHOHATTHGHO-0TICHOYHBIX 3HAYEHWH, TeHKTHYECKHUX 3HAYEHUH,
KOMMYHWKaTHBHYIO TIEPCTIEKTUBY TpEITOKEHHS (aKTYATBHOE TIeHEHNE), peyeBblie
aKThI, TIPECYTITIO3UIIAIO BBICKA3bIBAHUSA, TUTIONOTUIO PEYEBBIX AKTOB W TIpoUee
[CroBape TUHTBHCTAYECKUX TEPMUHOB, boHnapenko, Muraues 1997: 72]. Tlparma-
ITUHTBUCTUKA pacCMaTpPURAETCS TaKXKe B Y3KOM CMBICTE KaK JTWATBUCTAKA HETO-
cpencreeHHoi perymsunu nioeneHus (bemn, 1980; Bpanmec, 1979; BuiroTckui,
1965; T'axk, 1973; Tpume, 1980;).

3HAaYUTENTLHBIH HATEpPEC TPEACTARITIOT TparMaTHieckue (GakTopsl TS TEOPUH
NepeBoaa, B paMKaxX KOTOPOH MOHATHE “TIparMaTika TPAKTYeTCs TI0-pasHoOMY.

JI.C. bapXynapos, HanpUMep, paculieHseT 3TO TTOHATHE W TIOJIL3YETCH Tep-
MUWHOM “‘TiparMaTUYecKoe 3HAYEHHE , ¢ OAHOW CTOPOHLI, U TEPMUHOM ‘‘TiparMa-
TAYEeCKWH acnekT’, — ¢ apyro# croponsl [2: 106-133]. On wiaccuduuupyer
MparMaTH4YeCKyue 3HaYeHUs ClIe IyIoIUM 00pa3oMm:

1. CrunucTUdeckas XxapakTepucTHKa CITOBa.

2. PerncTtp cioga.

3. DMOUWOHATTbHAS OKPACKA CIIOBA.

4. KoMMYHUKaTHUBHAS HArpy3Ka ClIoBa.

5. KonHOTauns cjiosa.

ITH acTIeKThI MepeBoaa B 00TLUTWHCTBE JIMHTBONEPEBOIOBE TUECKUX padoT
TIPUHSTO UMEHOBaTh cTHIMCTUMecKUMU (Peukep, 1974; ®enopos, 1983; [1Beii-
uep, 1973).

floo nmparmMaTwdeckuM acnekToM TiepeBOoa MOHWMAEeTCs y4eT TaK Halbi-
BAEMBIX (DOHOBBIX 3HAHWN YUYACTHUKOB KOMMYHUKATUBHOTO aKkTa. 3TH 3HAHHS,
HeoOXoauMBIE UTS TOHUMAHUA TeKCTa He OYyAyT OOWHAKOBLIMU UTA HOCUTENEH
KA u T, O0beM 3KcTpaTWHTBUCTUYECKOH WHbDOpMauuu y Hocutenet M u
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[15] He coBTMagaeT. MHOTOE W3 TOTO0, YTO W3BECTHO U MOHATHO YHTATEISAM HWIH
cAyIaTeasM TEKCTa OPUTHHANA, OKa3bIBACTCS HEU3BECTHBIM U HEMOHATHBIM TS
yuTtateseil v ciyuareneii tekcra nepesona [3: 35].

BaxkHOCTh NMparMaTH4eckoro acriekra B TEOPHW TIepeBOAA MOMYEPKHUBAIOT H
PYTHE aBTOPBI, TIONME3YACh HHOTIIA HECKONBKO WHOW TepMUHONMOTHel (Komuccapos,
1973: 146-162: Jlateimre, 1981: 153-155; JIsBoBckas, 1985: 102-116; Peukep, 1974.
31-37; ®enopos, 1983: 146-157; Lllaxosckut, 1980: 25-36).

Jlexomnipeccus nepeBoaHoTo Tekera (Janee ITT) MpOUCXOIUT B pe3ybTa-
Te BHECEHHS B TEKCT TEpeBO/a OnpelelieHHbIX TONpaBOK Ha COUWANBHO-
KYJILTYPHEIE, TICHXOJOTHYECKHE U WHBIE Pa3TUUUg MEXIY NMOTydaTeSIaMU OpHU-
FMHATLHOTO U TEPEeROAHOr0 Tekcra. IIpeobpa3zoBanusi, KOTOpble HCTNONE3YET
rnepeBOAYMK, U KOTOpblie MPUBOAAT K JekoMnpeccu 1T, cnenytoniue:

1) onucarensHBIN, pa3bICHUTETBHBIA, NEPUPPACTUHECKUH NEpEBOL,;

2) nobGaBleHus;

3) TUMOHUMHUYECKUI MepeBoL;

4) cHock#u (MOICTPOUHbIE TTIPUMEYAHUS).

PacnpeeneHne aHiTA3UPYEMbIX HAMH MPUMEPOB TIO TPYTINaM CIENaHO B COOT-
BETCTBUM ¢ Kiaccudukaumei, nannow C. BnaxossiM u C. @nopuHbM [5: 51-635].

1. Camyio 60JBIIYIO TPYNNY CJI0B, 00YCIOBIUBAIOIIMX HAEKOMNPECCHIO
[1T, npeacraBasieT JeKCUKA, HA3BIBAIONAS OLITOBBIE pEeATUU: XKUITHULIE, UMYIIE-
CTBO, NpeIMeThI ObITA, OACK A, NMUUIA, HATTUTKH, HAPOIHbIE NPA3THAKU, UTDBI:

1. ABepkuit CtenaHoBUY ObLT YETOBEK C TIPAaBUNBHBIMU YepTamMu JTUUA,
OTKHAABIBABIIUI HA3a1 BOMOCHI, WHPOKO CTYNMaBUWANA Ha BCIO HOTY H JIETOM
TECBMSAHLIM CHYPKOM € KMCTOYKOU MOANOACHIBABINANA KOCOBOPOTKY (c. 208).

He had regular features. He tossed his hair back and took great strides,
planting his feet squarely on the ground. In summer he wore a Russian shirt tied
with a silk tasselled cord (p. 272).

“KocoBopoTka” — 3TO TpaIULIMOHHAS pycckas pybanika ¢ KOCBIM BOPOTOM.
XOTs MEPEeBOAUUK HE TOJHOCTBIO OOBACHAET 3HAYEHWE 3TOTO CIIOBA, OT'PAHM-
YUBIIUCEH TOJBKO TIOSCHEHWEM, UTO 3TO HAUMWOHAIBHAA OHEXKIa, UMEET MECTO
pacutupenue B 11T,

2. Peanuct B (GOpMEHHON (ypakke U MOMAEBKE, TiepeKpeluieHHON myJe-
METHBIMHU JIEHTAMH, KaBaANEPUCT B ODUUECPCKON TIWHEN W KYOaHKY W CTpaH-
HBIH, KaK MacKapaaHel pSXKEHBIH, TONCTAK B CTETaHBIX IITAHAX, BATHUKE W
HU3KO HaIBUHYTOH NOMOBCKOM mnsAmne ¢ WIMPOKUMU NOJsMU (¢. 233).

... 2 boy in a school cap and a tunic with two cartridge belts, a cavalryman
in an officer’s overcoat and fur cap, and a fat man oddly clothed as for fancy-
dress ball in quilted trousers and a wide-brimmed clerical hat pulled low over
his forehead (p. 305).

B pycckom s3bike kyOaHka — kapakyneBbld ToN0BHON yoop Kybanckux Ka-
3aKkoB. [TepeBoqunK nepenaeT TONLKO OOUH MPU3HAK — CAENAHHBIA U3 MeXa, HO B
[T nabmonaercs nekommpeccus. Ykazanue Ha kako-nuGO NPW3HAK MPH Mepe-
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BOJIE MBI HAOMIOIaeM B CeIYIOUINX NMPUMeEpax:

3. B Tonme OblM CTApUKHU B CEPBIX cepmArax ... (c. 124).

Old men in coarse gray woolen coats ... (p. 156).

4. Jlapuce @enopoBHE NMo nytle ObITH HPABE! 3aX0JYCThA, TIO-CEBEPHOMY
OKaroIas MeCcTHas WHTETUTEHIINA B BAICHKAX W TETUThIX KallaBelkax U3 cepoti
(hTaHenTn, WX HaWBHas JOBEPUUBOCTE (C. 89).

Larisa Feodorovna liked Yuriatin' s provincial ways, the long vowels of its
northern accent, and the naive trustfulness of its intelligentsia, who wore felt
boots and gray flannel sleeveless coats (p. 106).

TIpUduHON NEeKOMTIPECCHH, TIOKA3aHHOW B BBIIETIPUBEJIEHHOM TIPUMEPE,
SBIISIETCS n0OaBIEHUEe TIEPEBOTUYUKOM CITOB, TTOACHSIONINX 3HAYEHWE TIOHATHN —
«CepPMATA», «BAJICHKA» W «KauaBeHka».

5. Y TombkO UHOTA MeIaeT OJIUH MaITbUHK C YIKUMHA KUPT3CKUMH TITa3aMu B
pacnaxHyTol oleHbeH foxe, Kakue HocaT B CuOupy wid Ha Ypare (c. 161).

Only now and then a boy got in his way, a boy with narrow Kirghiz eyes, in an
unbuttoned reindeer coat worn fur side out, as in the Urals or Siberia (p. 207).

B nannom npumepe B Tekcre WS yxke npucyTcTByeT 00BACHEHUE TAHHOTO BUJIA
ONIEXIbI, OJTHAKO HEIOCTATOMHOE TS NMOHUMaHust yrrateneM [151, noaroMy nepeso-
YUK J1aeT fonee pacrmpe HHOE MNosICHEHNe, NTPUBEILIEE K IEKOMTIDECCHN.

6. [TyGnuka nomnpolie Toproeajia BemamMu 0oaee HACYIITHBIMU: KONFOYAMH,
OBICTPO YEpPCTBEBITUMU TOPOYITKAMHA 4YEpPHOTO TIAHKOBOTO Xmeda, Ips3HbBIMH,
NMOIMOKIIUMHU OTPBLIZKaMHW caxapa W TIepepe3aHHbIMHA MOTIoJaM 4qepe3 BCHO
00epTKY NakeTUKaMu MaxOpKU B TIOA-0CBEMYUIKH (C. 132).

Humbler people traded in more useful things — crusts of stale rationed
black bread, damp, dirty chunks of sugar, and ounce packages of coarse tobacco
cut in half right through the wrapping (p. 166).

Yutaremo 1T, BO3MOXHO, HEU3BECTHO, YTO «Maxopka» — T1adak rpydooro
TIOMOIa, 3TUM U 00yCITOBIEHO J00aBIEHHE TIEPEBOTUHAKA.

7. 51 He WITIMKOB OCTEPETaroCh, Kak Obl HE BBHICTCAWIH, a cefyac KOHYHUTCS
3TA BOJBIHKE, BBIJIE3YT OHY W3 3€MIITHKH W HAroHAT (C. 33).

“I'm not worried about spies following us, but the moment those slow-
pokes in their hole in the ground have finished they'll come out and catch up
with us (p. 28).

B nannoM citydae niepeBoAYUK TOSCHAET MOHATHE 3EMISTHKA OTIHCATENTBHO.
Unrdopmauns, conepxamascs B U umnmauuTHo, 3xkcrmuuupyetes B 14 u
TEKCT TIEpEBOAA pACIIUPAETCH.

Js ROCTXERUs aeKBAaTHOTO TIEPEBOIA BUIOBOE TIOHATHE, OTCYTCTBYIONIEE B
[15] 3aMmensieTcss pooOBBIM TIOHATHEM — CIIOBOCOYETAHUEM, TIO KOTUYECTBY COCTaB-
JIAFOLINAX NTIEMEHTOR, OoTiee TMPOTSKEHHBIM, YeM Jekcudeckan equauua M. B pe-
3YIIBTATE TAKOTO MEPEBO/IA HACTYTIAET CeManTUUeckas nekomrnpeccus 11T

8. boina Kazanckas ... {c. 17).

It was the Feast of the Virgin of Kazan (p. 6).

9. buin kanyn [Mokpoga (c. 15).
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It was on the eve of the Feast of the Intercession of the Holy Virgin (p. 4).
CemanTuyeckas nekoMmmnpeccus 11T B BelluenpuBeeHHBIX TTpUMeEpax Ha-
CTYNMaeT B CWIy TOTO, 9TO PazbACHUTENBHBIH NMepeBO1 HEOOXOAUM, TIOCKONBKY
He KaXIOMY UHTATENI0O W3BECTHBI PYCCKUE NEPKOBHbIE MPa3IHUKH KasaHckoh
677aropoaNiILl B paszrap XKaTBbl U CBATOIO My4eHHKa-TMIOKPOBUTETS.
PaspacHUTEbHBIH NEPEBOI CHEAYIOIIETO TPEANOKEHNAS MO3BOIFAET IO~
HATH pycckuii oObIvail HapAXKaThCs Ha POXKIECTBO W PYCCKUE HAPOOHBIE UTPHI:
10. BHYTpH HUX TEeTUTUAACH CBATOYHAS HU3Hb MOCKBBI, TOPENTH ETKH, TOJI-

MWIKCH TOCTU W UTPANTH B OPSATKYU U KOJEUKO Nypavanidecs psxkensie (¢.70).
Behind them glowed the Christmas life of Moscow, candles burned on

trees, and the guests in fancy dress milled about playing hide-and-seek and hunt-
the-ring (p. 80).

[MpuBenerHbiE HUWXE TIPUMEPBI MOKA3LIBAIOT, KAK TIOHATHBIE PYCCKOMY YHTa-
Tento 0003HaueHus 00pSI0B, MPA3IHUKOB, MOACHSIOTCS TIEPEBOTYUKOM YHUTATEMHO
na ['TA iyrem no6asneHns cios, noadopa aHamora.

11. Yepes mecsaTb AHEW ApYy3bst YCTPOWIHA UM NPOBOJLI B TOW ke KOMHATe
(c. 83).

Nine days later their friends arranged a farewell party for them, in the same
room (p. 97).

12. OrneBaHue KOHYMWIOCH (C. 76).

The funeral service was over (p. 88).

13. C HezanaMsATHBIX BpeMeH enku Yy CBEHTHIKHUX YCTpAUuBAIHA MO TAKOMY
oOpazuy (¢. 71).

From time immemorial the Sventitskys™ Christmas parties followed the
same pattern (p. 81).

2. Cnieiyroluryro rpynny peasiiii COCTaBISIOT JIeKCHUeCKHUe eWHUIIBI, 0003Ha-
yaronive npodeccuu, pol OeSTeIbHOCTH, UCTOPUUECKUE pealiuu, reorpaduyecKue
peasTiy, JIEKCWKA, Ha3bIBalOWAs nanamagT, neidzax:

Orcytctue B I'TH cOOTBETCTBYIOWINX IKBUBAEHTOB NMPUBOIUT K OMUca-
TEJILHOMY, DPa3bACHUTENILHOMY NEPEBOY, CIEACTBUEM KOTOPOTO ABISETCSH Ce-
MaHTU4eckas nekomnpeccus [1T:

14. B apeBHOCTH TakHe MOIA XOAWIH B YIIKYHHNKaX (c. 208).

He was the kind of man who, in the old days, might have become a pirate
on the Volga (p. 272).

PazpsacHUTENbHBIH IEpeBOA TOHATUS «YIIKYHHWK» — TaK Ha3uIBAIA Ha Py-
CU paz0ONHUKOB, 3aHUMalOWINXCs rpadexaMi Ha Oeperax peku Boaru, npusel
K pacmrupenuto [1T.

15. Onu npoezxanu no Kameprepckomy (c. 71).

As they drove through Kamerger Street... (p. 81).

[TepeBoquuk 10BOMUT HO cBedeHus uutateneii 1151 undOpMALIHIO O TOM,
uto Kameprepckas — 370 ynuna MOCKBBI, Tle NMPOUCXOIAT NEHCTBUS TIaBhI
POMaHa, U3 KOTOpoH B3AT NpUMeD. PazbAcHUTENLHBIN NepeBOI B JAHHOM CIy-
dae o0ycnosanBaeT gexoMnpeccuro Tekcrta I15].
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Bce BuIIeckazanHoe CBUACTENBCTBYET O TOM, 4TO AekoMmpeccus [T o0y-
CJIOBJIEHA HE TOJIILKO JTWHTBUCTUIECKAMMU, HO U 3KCTPATUHTBUCTHUYECKUMH (haK-
TOpaMu: HeOOXOIWMOCTRIO NIEpe1aqyd POHOBONW WHGHOPMAIIWUA, KOTOpas SBISET-
ca pasnmuyHo# o HocuTenew U u TT15. Jexomnpeccus TIT B nanHom ciydae
0O0BACHSAETCS TIPHHAIIEKHOCTBIO YYACTHUKOB ABYA3BIYHOW KOMMYHWKAUUW K
pPa3HbIM S3bIKOBLIM, COUMWATLHO-KYIBTYPHO-3THHYECKUM KOJIJIEKTUBAM W He
3aBUCHUT OT BONH NepeBoNYUKA. [ 1aBHOW 3amadeil nepeBOOYHUKA SBNSETCS Npa-
BU/IbHAsA nepenava o003HaveHUi Belle, 0 KOTOPBIX UAET PeYb B NMOATUHHUKE,
Q0naganue ornpeneneHHbIMU 3HAHUSIMH TEeUCTBUTEIBLHOCTH, HW300paxaemMoll B
MEPEBONUMOM TIPOU3BEICHWUH MOMOTAET MEPEeBOAYUKY AOHECTH A0 HOCHTENEH
[T51 wagopmanuro B Texcre Ha M3, ne HapyuuTs MpUHNUNAG NparMaruvyeckon
OpUeHTalnu Ha noaydarens. Kak crnpaBeanuBo Obito 3amedeno 3.J1. JIbBOB-
cko#t, [6: 114] napymenne 3TOro NpUHUKNA YPEBATO OTIACHOCTHIO MONHOTO HE-
MOHAMAHUSA WIH JTIOXKHOTO TOJKOBAHUSA CMBICITA.
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JI.A. 3ybapesa, H.A. Ycmumenro

K BOTTPOCY O ®POPMHPOBAHHHU
JJMHT BOKYJBTYPOJOTMYECKOW KOMITTETEHLIMHA
ObYHAIOLWHUXCAH PYCCKOMY A3BIKY

JIMHTBOKYJIBTYPONOTHYECKAS KOMIETEHIUS — HEOOXOMHMBIH KOMTIOHEHT
MEXKYNTbTYPHOW KOMMYHUWKAIHWHW, MpeICKa3aHHbI aBTOpaMW WIEW JIUHTBOCT-
PaHOBEIYECKOW OCHOBHI 00yuenus [4; 5.
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